
Our Lady of the Valley 
1122 W. Linden St. Caldwell, ID 83605   •   Phone: (208) 459-3653                                              

Fax: (208) 454-8789  •  e-mail: churchoffice@olvcaldwell.org   •  www.olvcaldwell.net 

Fr. José Ramirez, Pastor  Fr. Germán Ruis, Parochial Vicar                                                                   
Deacon Humberto Almeida - Deacon Kerry Harris - Deacon Toby Green – Deacon Chris Reilly-

Deacon Ruben Irigoyen   

Parish Office Hours: 
8:00 a.m. - 4:00 p.m. Monday - Thursday 
8:00 a.m. -12:00noon. Friday 
 

English Mass Schedule 
Saturday 5:00 p.m. 
Sunday  9:00 a.m. 
Weekdays 7:15 a.m. (M - W - F) 
  8:30 a.m. (T-Thu ) 
 

Reconciliation (Guadalupe Chapel) 
Tuesday   5:00 - 6:30 p.m. 
Thursday 5:00– 6:30 p.m. 
Saturday 2:30 - 4:30 p.m. 

Horario de Oficina: 
8:00 a.m. - 4:00 p.m. Lunes - Jueves 
8:00 a.m. -12:00 de mediodía. Viernes 

Misas en Español 
Martes  7:00 p.m.    /   Jueves  7:00pm 
Sábado  7:00 p.m. 
Domingo 12:00 p.m., 2:30 p.m.  
 
Reconciliación (Capilla de Guadalupe) 
Martes  5:00 - 6:30 p.m. 
Jueves  5:00 – 6:30 p.m. 
Sábado  2:30 - 4:30 p.m. 

November 5, 2023 



PASTORAL TEAM/EQUIPO PASTORAL 
 
 
 

Rev. José Ramirez, Pastor  and  Rev. Germán Ruiz, Parochial Vicar 
Deacon Humberto Almeida - Deacon  Kerry Harris - Deacon Toby Green - Deacon Chris Reilly– Deacon Ruben Irigoyen 

 

Rev. José Ramirez  Pastor / Párroco                                  frjramirez@olvcaldwell.org Ext. 3006 
 

Rev. Germán Ruiz  Parochial Vicar / Vicario Parroquial   frgruis@olvcaldwell.org Ext. 3004 
 

Humberto Almeida Deacon/Diácono                 deaconhad@hotmail.com Ext. 3013 
 

Kerry Harris                         Deacon/Diácono     kharris@idfbins.com  
  

Toby Green                 Deacon/Diácono     tobylgreen@gmail.com  
 

Chris Reilly                 Deacon/Diácono     cjpreilly@gmail.com 
  
Ruben Irigoyen                     Deacon/ Diácono                                                                     louisa3833@gmail.com  
 

Laura Julian                          Receptionist Secretary/Secretaria Recepcionista   ljulian@olvcaldwell.org   Ext. 3001 
 

Shana Savell                          Administrative Assistant/Asistente Administrativa                ssavell@olvcaldwell.org   Ext. 3003 
Gloria Terriquez     Youth Ministry Coordinator /    gdemarin@olvcaldwell.org Ext. 3009 
Sandra Bond  Bookkeeper/Contadora                                                  sbond@olvcaldwell.org Ext. 3005  
Guadalupe Arriaga     Children Ministry Coordinator /    garriagap@olvcaldwell.org Ext. 3008 
Oscar Julian   Facility/ Vendor Coordinator                     churchoffice@olvcaldwell.org 
Anabella Gonzalez                Liturgy Coordinator/                                                               liturgycoord@olvcaldwell.org  
Ronald Aragon                      Grounds Coordinator  
                                        
   

                     FINANCE COUNCIL/CONSEJO FINANCIERO 
 

Bryan Taylor     Tim Rosandick   Darren Uranga  
 

Tom Church     Gina Lujack   Art Solis     
 
 
  

Baptism:  Classes in English are on the 1st Tuesday 
of the month at 7:00 pm. Please call the office to 
register for a class. After attending class, the baptism 
date is to be scheduled through the parish office. 
 
Marriage:  Couples need to schedule a meeting with  
the priest at least six months before the proposed 
marriage date to begin the necessary preparations 
for the sacrament of marriage. 
 
Quinceañeras: Our Lady of the Valley  
Quinceañeras!  Requirements include to be a part of 
Family Ministry and the one-day Quinceañera                
retreat. You can register in the parish office Monday 
through Friday.  208-459-3653. 

Bautismo: Se requiere instrucción pre-bautismal para padres y 
padrinos.  La clase en español es el primer Miercoles del mes a 
las 7:00 pm. Despues de asistir a clase pre-bautismal, fecha para 
bautisar se proveera por la oficina parroquial 
 
Matrimonio:  Se requiere que parejas interesadas en celebrar su 
matrimonio en la Iglesia se comuniquen con el sacerdote por lo 
menos con seis meses de anticipación a la fecha deseada para la 
boda, con el fin de cumplir todos los 
requisitos para el sacramento del 
matrimonio.  
 
Quinceañeras: Nuestra Señora del 
Valle  misa de Quinceañeras   
Se  requiere que se inscriban en el ministerio   familiar y asistir al 
retiro de Quinceañera. Se pueden inscribir en la oficina de la  
parroquia de Lunes a Viernes. 208-459-3653, ext 3009    
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October  2023 COLLECTION UPDATE:             
Oct.      07/08:     $12,550.35 
Oct.         14/15:     $ 12775.08 
 
ICA as of 09/30:     $121,314  pledged 

 

COLECTA DEL MES DE Oct. 2023     

Oct.      07/08:   $12,550.35 
Oct.          14/15:   $ 12775.08 
 
ICA a partir  09/30:   $121,314  Meta  



 
Be a Servant of God        Be a Servant of God                           Ser un Servidor de Dios         Ser un Servidor de Dios        

FATHER’S cORNER 
 Father José 

 

       In today's Gospel Jesus continues to address and       
define the Pharisees. Two weeks ago, we heard the                      
Pharisees are those who have two faces, who are dishonest 
and disingenuous, and have a very limited sense of                            
humanity. They lack charity for widows and orphans 
Though they profess love for God, they lack love for 
neighbors, which is a contradiction. This week we see     
another aspect of the Pharisees, which of course can be us 
when we adopt these attitudes. Today they are described as 
power hungry.  The Pharisees are those who want to take 
the chair of Moses (of authority) and make others carry 
burdens they are unwilling to carry themselves. The                       
Pharisees are those who have not understood what service 
is really about. They want honorific titles such as 
priest,  teacher, director or coordinator (whatever title) but 
they are unwilling to do the work.  They have not only 
taken the chair of Moses but also the chair of comfort. 
They are not to be bothered but are so prone to "delegate" 
others to do the work. The Pharisees are those who enjoy 
the banquets, the social aspect but are not willing to do the 
labor of love to share the Gospel. They don't learn from St. 
Paul to work day and night to earn their own keep so as to 
not be a burden.  They ask for too much but give too little. 
And as a combination of many of these things, very                    
cynical Pharisees will use their position of power to                        
become a burden for others…asking for favors that cannot 
be refused. The first reading is very clear, priests should 
not use their ministry to benefit themselves because their 
blessing will become a curse. But the message is for all to 
not misuse the  ministry entrusted to them but serve day 
and night and not to be a burden or place burdens on                            
others.  The Pharisees sit while the servants work. The 
servants want nothing in return, no titles, no money, no 
influence, only to preach the Gospel free of cost.  

La esquina DEL PADRE 
Padre José 

 

  
 En el evangelio de hoy Jesús continúa dirigiéndose y 
definiendo a los fariseos. Hace dos semanas escuchamos que 
los fariseos son aquellos que tienen dos caras, que son 
deshonestos y falsos, y que tienen un sentido de humanidad 
muy limitado. Les falta caridad para con las viudas y los 
huérfanos. Aunque profesan amor a Dios, les falta amor al 
prójimo, lo cual es una contradicción.Esta semana vemos otro 
aspecto de los fariseos, que por supuesto podemos ser                         
nosotros cuando adoptamos estas actitudes. Hoy se les                       
describe como hambrientos de poder. Los fariseos son 
aquellos que quieren tomar la silla de Moisés (de autoridad) y 
hacer que otros lleven cargas que ellos no están dispuestos a 
llevar. Los fariseos son aquellos que no han entendido de qué 
se trata realmente el servicio. Quieren títulos honoríficos                  
como sacerdote, maestro, director o coordinador (cualquier 
título), pero no están dispuestos a hacer el trabajo. No sólo 
han tomado la silla de Moisés sino también la silla del                        
consuelo. No hay que molestarlos, pero son muy propensos a 
"delegar" a otros para que hagan el trabajo. Los fariseos son 
aquellos que disfrutan de los banquetes, del aspecto social 
pero no están dispuestos a hacer el trabajo de amor para                         
compartir el Evangelio. No aprenden de San Pablo a trabajar 
día y noche para ganarse la vida y no ser una carga. Piden 
demasiado pero dan muy poco. Y como combinación de 
muchas de estas cosas, los fariseos muy cínicos usarán su 
posición de poder para convertirse en una carga para los 
demás... pidiendo favores que no pueden ser rechazados. 
La primera lectura es muy clara, los sacerdotes no deben usar 
su ministerio para beneficio propio porque su bendición se 
convertirá en maldición. Pero el mensaje es que todos no                     
hagan mal uso del ministerio confiado, sino que sirvan día y 
noche y no sean una carga ni impongan cargas a los demás. 
Los fariseos se sientan mientras los sirvientes trabajan. Los 
sirvientes no quieren nada a cambio, ni títulos, ni dinero, ni 

influencia, sólo predicar el Evangelio sin costo alguno. 
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Daily Masses:     Mon, Wed, Fri  - 7:15am  
in the chapel       Tue, Thurs    –    8:30am    
 
Confessions  Saturday  2:30pm-4:30pm 
in the chapel Tuesday   5:00pm-6:30pm 
  Thursday  5:00pm-6:30pm 
 
Adoration  Tuesday 9:00am-6:40pm Benediction              

 
Misa Diaria:   Lun, Mie, Vie - 7:15am 
En la capilla      Mar, Jue.    8:30am  
 
Confesiones Sabado    2:30pm - 4:30pm 
en la capilla Martes    5:00pm– 6:30pm 
   Jueves    5:00pm - 6:30pm 
 
Adoración Martes   9:00am - 6:40pm Benediccion 
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Save Date -  be Part of Movement 
Diocese of Boise Joins  

National Eucharistic Procession! 
 
    From May 27th to May 31st, 
2024, the Diocese of Boise will 

take part in the National Eucharistic Pilgrimage, hosting a  
dozen young adults as they process with the Blessed Sacrament 
on their way to the Eucharistic Congress in Indianapolis in  
July. These four national teams embark on their cross-country 
pilgrimage on Pentecost Sunday, May 19, 2024. Along the 
way, they will stop at parishes to pray, process, and gather, 
unified around the Blessed Sacrament. This unprecedented 
opportunity allows the faithful in Idaho to join with one of the 
largest   Eucharistic pilgrimages in history, as part of the  
National Eucharistic Revival sponsored by the United States   
Conference of Catholic Bishops. 
 
   On May 27th, Bishop Peter will meet Bishop Cary of the  
Diocese of Baker on the border between Oregon and Idaho, 
where they will solemnly transfer the Blessed Sacrament to our 
diocese. The Eucharistic procession will continue across the 
southern portion of the state before it crosses the border into 
Utah. The national team will make four major stops in our  
diocese: Corpus Christi in Fruitland; the Cathedral of St. John 
in Boise; St. Edward’s in Twin Falls; and Holy Spirit Catholic 
Community in Pocatello.  
 
Save the date and plan to pray, process and be part of this his-
toric event! More information to come on ways in which all  
communities will be able to participate. 

Books of Remembrance                                                               
are provided at the entrances of the church 
for those wishing to enter the names of loved 
ones lost in the past year. You only need to 
write a person’s name in the book once                          
(not every year). Or you can call the parish 
office and we will  enter the name(s) for you.   

Libros para recordar a los difuntos  
estarán en las entradas de la Iglesia para                      
aquellos que desean escribir los nombres de sus 
seres queridos que han fallecido en el  último 
año. Sólo escriba el  nombre de la  persona en el 
libro una vez (no todos los años). O puede llamar 
a la oficina de la  parroquia para que escriban 
el nombre/s. 

 

Go to olvcaldwell.org/faith-study or formed.org 
to learn more about Pope St. John Paul II. 
FORMED is a great resource of Catholic content 
for all ages: audiobooks, series, movies and 
faith/group study resources.  
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SAVE the DATE 

 

 

 

 

 

 

 

November 18 at   

Our Lady of the Valley 

 

“Spirit of the Holidays” 

Silent Auction & Raffle 

St. Vincent de Paul  Fundraiser 

6:00 - 9:00pm in Holy Family Hall (gym) 

Must purchase tickets in advance to attend 

Event tickets $50.00 person  

Sales end Nov. 10, 2023  

 

Spirits ~ Wine ~ Beer ~ Mocktails 

 Charcuterie Boards ~                        

Dessert 
 

 

 Help us Help People 
 

 

Details & Reservations:  

Use this QR code or go to 

  

Prayer Shawl                          
Ministry  
 

We will meet the last Friday of the month in 
the John Paul II room from 1:00-3:00pm.  If 
you are knit or crochet, please join us...all 
are welcome. You need not be a  
professional knitter, just come and prayer 
with us. There are other things you can help 
us with even if  you do not knit or crochet. 
We pray as we work. All shawls are blessed 
by a priest and prayed upon as they are 
made.  
      If you know someone in need of                       
comfort, consoling and prayers, wrap them 
in one of our shawls. Call the parish office 
and give the information to Laura and a 
shawl will be made available for you. 
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Knights of Columbus Coat Drive - Drop off before 11/12/23 
Please put new and lightly-used clean coats, hats, gloves and/or scarves in a bag                               
(to keep them clean) and place in these barrels.  Sizes K to large teen for boys and girls. 

Your donation will be added to the coats being purchased by our local Knights. Your 
generosity is appreciated.   
The Knights of Columbus will distribute coats to kids in need on Saturday, Nov. 18 
10am-4:30pm in the St. Peter Conf Rm next to office on a first-come, first-serve basis. 
(Children must be present to receive a coat.  —Thank You!  
Questions: Contact Jeff Allen at 208-602-4600 or Jeff@IHSH@gmail.com 

 
 

Caballeros de Colon campaña de Abrigos - Entrega antes del 11/12/23 

 

Por favor, coloque abrigos, sombreros, guantes y/o bufandas limpios nuevos o  
ligeramente usados en una bolsa (para mantenerlos limpios) y coláquelo en los  
barriles.  —Gracias. 
Los Caballeros de Colón distribuirán los abrigos a los niños  el sábado 18 de 
noviembre de 10 am a 4:30 pm en el salón de St. Pedro junto a la oficina por                     
orden de llegada. (Los niños deben estar presentes para recibir un abrigo. —
¡Gracias! 
Preguntas: comuníquese con Jeff Allen al 208-602-4600 o Jeff@IHSH@gmail.com 

 
Fr. Jose will be gone one more week  on 
vacations. Father German will be                      
celebrating the masses and confessions. 
 
********************************* 
 
Padre Jose  estará una semana más de    

vacaciones.  El padre German estará                     

celebrando las misas y confesiones.  

Rosary Makers  
Meet on Thursdays                       
in the  John Paul II                                                    

from                                
10:00am –12:00pm  

 
 
 
 
 
 

Don’t forget…Daylight Savings Time 
Ends on Sunday, November 5. 

 

No se olviden… que el domingo 5 de                
noviembre,  hay cambio de hora.  

 
St. Clare’s Food Pantry would like to ask Our 
Lady of the Valley Parishioners to help with 
donating food to the food pantry.  Please bring 
the food listed below to the November 18-19, 
2023 (3rd weekend of the Month) masses. 
The Food needed is as follows:  
Last names beginning with: 
 
A – E   24 oz cans of Spaghetti Sauce 
F – G  8 oz packages of Spaghetti Pasta 
H – K  7.25 oz Boxes of Macaroni & Cheese 

L – P  10 oz cans of Chicken Noodle Soup 

Q – R  Canned Chicken 
S – Z  Canned Tuna 



 
Gloria Terriquez                Youth Ministry Coordinator            208-459-3653 ex. 3009 
Guadalupe Arriaga         Children Ministry Coordinator           208-459-3653 ex. 3008 
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Reminder, if you plan to be gone 

due to holidays, please let me 
know beforehand.  

 
 

There will be no class on Nov. 26 
due to Thanksgiving Break. Class 

will restart on Dec. 3, 2023. 
 
 

RE (PreK-5) Sessions 
English: 10:15AM-11:15AM 
Spanish: 1:15PM-2:15PM 

 
 
 

 
Recordatorio, si planeas ausen-

tarte debido a vacaciones, 
avísame con anticipación. 

 
 

No habrá clases el 26 de            
noviembre debido a las               

vacaciones de Acción de Gracias, 
la clase se reiniciara el 3 de        

diciembre de 2023. 
 

Sesiones de RE (PreK-5) 
Inglés: 10:15AM-11:15AM  
Español: 1:15PM-2:15PM 

FROM THE YOUTH MINISTRY OFFICE!!!! 
Thank you to all the teens  who is already attending week after week! If your  teen has not 
yet met with us, encourage them to come and learn more about our Catholic Faith in an 
atmosphere of friendship and acceptance. The youth leaders with Father Jose are waiting 
for them every Monday from 6:30 to 8 pm 
Grades 6, 7, and 8 meet in St. Peter's Room 
Grades 9 - 12 meet in the Gym 
If you have questions you can call Gloria 208-459-3653 Ex 3009 

* Please do not forget parent's meeting Nov. 18 10:15am 
DESDE LA OFICINA DEL MINISTERIO JUVENIL!!!! 

Gracias a todos los jóvenes que ya están asistiendo semana tras semana! si su hijo, hija todavía 
no se reúne con nosotros anímelo, anímela a venir a aprender mas de su Fe Católica en un am-
biente de amistad y aceptación. Los lideres juveniles junto con el Padre Jose los esperamos todos 
los lunes de 6:30 a 8 pm  
Grados de 6, 7, y 8 se reúnen en el cuarto de san Pedro  Grados 9 - 12 se reúnen en el Gimnasio 
si tiene preguntas puede llamar a Gloria  208-459-3653 Ex 3009 
*Por favor no se olviden de la reunión de Padres de jóvenes de confirmación Noviembre 18.  
1:15pm 


